
Lesen Sie die Betriebsanleitung und das Kapitel 
Sicherheitshinweise, bevor Sie an der Maschine arbeiten. 
Bewahren Sie die Betriebsanleitung beim gerät auf.

Pura Pronto & fresco
Originalbetriebsanleitung
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Werter Kunde

Sie haben sich für eine Pura Kaffeemaschine ent schieden. 
Vielen Dank für Ihr Vertrauen in uns.

Die Pura ist eine leistungsstarke und platzsparende Kaffee ­
maschine. Sie passt sich Ihren Bedürfnissen perfekt an. 
Ihre Kunden werden begeistert sein. Sie können schnell und 
individuell hochwertige Kaffeespezialitäten anbieten.

Wir wünschen Ihnen viel Freude an Ihrer Kaffeemaschine und 
stets zufriedene Kunden.

Ihre FRANKE Kaffeemaschinen AG
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Sym

bolerklärung

Warnung weist Sie auf Verletzungs-
gefahren hin.

VorSicht weist Sie auf leichte Ver-
letzungsgefahren hin.

gefahr weist Sie auf potentielle 
Lebensgefahren oder schwerste 
Verletzungen hin.

hinWeiS weist Sie auf Beschädi-
gungsrisiken der Maschine hin.

Vorsicht

Warnung

Hinweis

gefahr

Beschreibt ihnen bildlich und 
textlich einen handlungsschritt.

„reinigen“ des Zustellgerätes 
oder einzelner Komponenten.

gründliches „Spülen“ von ent-
nehmbaren teilen.

Braun hinterlegte handlungs-
schritte stellen eine option dar. 
Sie müssen je nach ausführung 
der Maschine durchgeführt 
werden.

tipps und tricks so wie weitere in-
formationen erhalten Sie bei diesem 
Symbol.

Symbole aus der Betriebsanleitung

Damit Sie sich gut mit ihrer Pura verstehen, möchten wir Sie mit den Symbolen der Betriebsanleitung 
und der Software vertraut machen. ein hohes Mass an information und Kommunikation ist für uns 
selbstverständlich. 

Symbolerklärung
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 Symbole aus der  Software

Symbol Bezeichnung Beschreibung

Abbruch Produkte oder einstellung abbrechen.

2 Produktwiederholung Zwei gleiche Produkte mit einem Knopf-
druck beziehen. Produkte werden nachein-
ander zubereitet.

Pulversorte Pulversorte wählen.

Kaff eesorte Kaff eesorte wählen.

S Klein Bechergrösse wählen.

M Mittel Bechergrösse wählen.

L Gross Bechergrösse wählen.

XL Extra-Gross Bechergrösse wählen.

Produkte

Status

Symbol Bezeichnung Beschreibung

Stand-by Maschine in den Stand-by-Modus schal-
ten.

Wischschutz aktivieren Display ist für 20 Sekunden inaktiv. Zum 
gefahrlosen abwischen des Bedienpanels.

Spülen Spülungsprozess starten.

Reinigen reinigungsprozess starten.

Entkalken entkalkungsprozess starten.

Wasserfi lter spülen Wasserfi lter spülen starten.

Info geräteinformationen (Softwareversion, 
gerätetyp, Seriennummer, installations-
nummer) beziehen.

Maschine pfl egen

Symbol Bezeichnung Beschreibung

Produkt-Ebene Wechsel zur Produkt-ebene um Produkte 
zu beziehen.

Wartungs-Ebene Wechsel zur Wartungs-ebene um Pfl e-
geaufgaben oder Konfi gurationsanpassun-
gen durchzuführen.

Seite vorwärts/
zurück

Durch mehrseitige Menüs blättern.

Ebene zurück  im Menu eine ebene nach oben navigie-
ren.

DE Sprachwahl Sprache der Produkt-ebene wechseln.

navigieren

Symbol Bezeichnung Beschreibung

Wassertank Betrieb mit Wassertank.

Wasseranschluss  Betrieb mit Wasseranschluss.

1 Heizung Boiler 1 heizt auf.

Pumpe Pumpe 1 fördert Wasser.

Frischmilch füllstand und temperatur der frischmilch 
(nur Pura fresco 648 und 649).
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Symbol Bezeichnung Beschreibung

OK Werte und eingaben bestätigen.

DEL einzelne Zeichen im eingabefeld löschen.

CLEAR gesamte eingabe im eingabefeld löschen.

EXIT eingabe abbrechen und Menu verlassen. geänderte 
Werte werden nicht übernommen.

Konfi gurieren

ereignisse

fortsetzung: Maschine pfl egen

Symbol Bezeichnung Beschreibung

i Information Wechsel zur informations-ebene um 
informationen und hilfestellungen bei 
Maschinenfehlern zu erhalten.

Schliessen informationsebene verlassen.

Kaff eebohnen Bohnen füllen.

Pulver Pulver füllen.

Frischmilch frischmilch füllen.

Wassertank Wasser füllen.

Satzbehälter Satzbehälter leeren.

Tropfschale tropfschale leeren.

Schmutzwassertank Schmutzwassertank leeren.

Milchpumpe vorbereiten 
(primen)

Milchleitung füllen.

Kaff ee/Einwurf Klappe Kaff ee/einwurf schliessen.

Symbol Bezeichnung Beschreibung

Programmieren Zugang zum Programmiermenu.

Brühsystem vorheizen Brühsystem heizt auf.
DEL

CLEAR
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Zu Ihrer Sicherheit

Bestimmungsgemässe Verwendung und vorhersehbare Fehlbenutzung

Sie und auch die Kaffeemaschine liegen uns am herzen. Darum möchten wir ihnen ausführliche Sicher-
heitsinformationen geben. ein hohes Sicherheitsniveau ist für uns selbstverständlich. Schützen Sie sich 
vor den verbleibenden funktionsbedingten gefahren.

Pura
Die Pura ist eine Kaffeemaschine für den einsatz in der gastronomie 
und in Büros oder ähnlichen umgebungen. Sie ist für die Verarbei-
tung von ganzen Kaffeebohnen, Pulver und frischmilch geeignet. 

Die Kaffeemaschine ist ausschliesslich für Kaffeegetränke,  
instantgetränke und heisswasser unter Beachtung dieser  
anleitung und der technischen Daten bestimmt.

Kühleinheit/Milchsysteme (option)

Milchsysteme sind optionale Zustellgeräte zu den Pura Kaffeema-
schinen. Sie sind ausschließlich für das Kühlen von Milch in Zusam-
menhang mit der Kaffeezubereitung an einer Pura Kaffeemaschine zu 
verwenden. 

Verwenden Sie nur vorgekühlte Milch (2...5 °c). Verwenden Sie 
ausschließlich den franKe Milchreiniger. andere reiniger können 
rückstände im Milchsystem hinterlassen.

Tassenwärmer (option)

Der tassenwärmer ist ein optionales Zustellgerät zu den Pura Kaffee-
maschinen. er ist ausschließlich für das Vorwärmen von Kaffeetassen 
und gläsern, die zur Zubereitung von getränken benötigt werden, 
bestimmt.

Der tassenwärmer ist nicht geeignet, um geschirrtücher oder andere 
tücher zu trocknen. es ist nicht notwendig, die tassen abzudecken, 
um sie aufzuwärmen.

Wichtig
 • nehmen Sie die Kaffeemaschine und die Zustellgeräte erst in Be-
trieb, wenn Sie diese anleitung vollständig gelesen und verstan-
den haben. 

 • Bewahren Sie die anleitung in der nähe der Kaffeemaschine auf.

 • Die Pura Kaffeemaschine ist zur Verwendung durch geschultes 
Personal vorgesehen. Jeder Bediener der Pura muss die anleitung 
gelesen und verstanden haben. Dies gilt nicht für Self-Service-
Kunden. Self-Service-Maschinen müssen stetig überwacht wer-
den, um die nutzer zu schützen.

 • Kinder und Personen mit eingeschränkten physischen, sensori-
schen oder geistigen fähigkeiten dürfen niemals allein am gerät 
sein und müssen immer beaufsichtigt werden. 

 • halten Sie die Wartungsintervalle ein. eine regelmässige Wartung 
erhält die Betriebssicherheit und die Leistungsfähigkeit der Pura.

 • geben Sie die Betriebsanleitung bei Verkauf oder Überlassung der 
geräte an den nachfolgenden Benutzer weiter.

 • Je nach gerätekonfiguration kann es bei ihrer Kaffeemaschine zu 
abweichungen kommen. Beachten Sie ihren Kaufvertrag. 

 • angaben zur Konformität ihrer Kaffeemaschine entnehmen Sie 
der beiliegenden Konformitätserklärung (1n 330 084).

 • Weiteres Zubehör können Sie direkt bei ihrem händler oder der 
franKe Kaffeemaschinen ag in aarburg erwerben.

Benötigen Sie weitere informa-
tionen oder treten Probleme 
auf, die mit dieser anleitung 
nicht gelöst werden können, 
dann kontaktieren Sie ihren 
örtlichen Kundendienstpartner 
oder direkt franKe Kaffeema-
schinen ag in aarburg.

Zu Ihrer Sicherheit
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Zu ihrer Sicherheit

Allgemeine Gefahren bei der Nutzung der Pura

Lebensgefahr durch Stromschlag!
 • Nehmen Sie nie eine Maschine mit Beschädigungen oder schad­
hafter Netzanschlussleitung in Betrieb!
 • Bei Hinweisen auf Beschädigungen (zum Beispiel Schmor­
geruch) trennen Sie die Maschine unverzüglich vom Netz und 
wenden Sie sich an Ihren Service Techniker!

Wenn die netzanschlussleitung dieser Maschine beschädigt wird, 
muss sie durch eine besondere anschlussleitung ersetzt werden.

 • Lassen Sie die Netzanschlussleitung ausschliesslich von einem 
qualifizierten Service Techniker wechseln!
 • Achten Sie darauf, dass sich die Maschine und die Netzan­
schlussleitung nicht in der Nähe von heissen Oberflächen befin­
den, beispielsweise Gas­, Elektroherd oder Ofen!
 • Achten Sie darauf, dass die Netzanschlussleitung nicht einge­
klemmt wird oder an scharfen Kanten scheuern. Die Maschine 
enthält stromführende Teile. Nach dem Öffnen besteht Lebens­
gefahr!
 • Öffnen und reparieren Sie die Maschine niemals selbst!
 • Nehmen Sie keine Veränderungen an der Maschine vor, die 
nicht in der Betriebsanleitung beschrieben sind!
 • Lassen Sie Reperaturen ausschliesslich vom Service Techniker 
mit Originalersatz­ und ­zubehörteilen ausführen!

gefahr Warnung
Augenverletzungs­, Verletzungs­ und Zerstörungsgefahr!
Durch gegenstände im Bohnen-, Pulver  behälter oder im Mahlwerk 
können Splitter herausschiessen und zu einem Maschinendefekt oder 
Verletzungen führen. 

 • Führen Sie keine Gegenstände in die Bohnenbehälter, Pulverbe­
hälter oder das Mahlwerk ein!
 • Stochern Sie nie mit einem Gegenstand im Bohnen behälter, 
Pulverbehälter oder Mahlwerk  herum  !

Warnung
Verletzungsgefahr!
Beim hineingreifen in die Maschine können durch innere Maschinen-
elemente Quetschungen und Schürfungen hervorgerufen werden.

 • Öffnen Sie die Maschine, wenn es die tägliche Arbeit erfordert 
(zum Beispiel zum Reinigen des Instantsystems, zum Leeren des 
Satzbehälters und zum Füllen/Leeren des Wassertanks)!
 • In der geöffneten Maschine sorgfältig und vorsichtig arbeiten!
 • Das Öffnen der Maschine zu anderen Zwecken ist ausschliess­
lich dem Service Personal vorbehalten!

Warnung
Verbrennungsgefahr!
Die Produktausgabe und die heisswasserausgabe werden heiss.

 • Berühren Sie nicht die Ausläufe!
Die ablagen des tassenwärmers sind heiss.

 • Berühren Sie nicht die Ablagen!

Warnung
Verbrühungsgefahr!
Während der reinigung treten immer wieder heisses Wasser und 
heisser Dampf aus.

 • Während der Reinigung nicht in der Nähe der Ausläufe hantie­
ren!

Bei der Produktausgabe besteht durch die Produkte selbst  
Verbrühungsgefahr.

 • Seien Sie vorsichtig mit heissen Getränken!



! 

! 

! 
Seite 8
Zu ihrer Sicherheit

Hinweis

Beschädigung durch Wasserstrahl!
Die Kaffeemaschine ist nicht gegen Strahlwasser geschützt.

 • Vermeiden Sie bei der Reinigung Strahlwasser oder  
Hochdruckreiniger!
 • Lesen Sie das Kapitel «Reinigen und Spülen»!

Hinweis
Beschädigungen an der Maschine!

 • Stellen Sie das Gerät ausserhalb der Reichweite  
von Kindern auf!
 • Schützen Sie die Maschine vor Witterungseinflüssen wie  
Regen, Frost oder direkter Sonneneinstrahlung!

Die netzanschlussleitung kann zur Stolperfalle oder  
beschädigt werden.

 • Lassen Sie die Netzanschlussleitung niemals lose  
herabhängen!

undichter Wasseranschluss kann zu einem Maschinendefekt führen.
 • Verwenden Sie einen Wasseranschluss mit Absperrhahn und 
Rückschlagventil!

Vorsicht

Vorsicht

Gefahr durch verdorbene Lebensmittelreste!
Bei unregelmässiger reinigung können sich Milch- und Kaffeereste in 
der Maschine festsetzen, die ausläufe verstopfen oder in die Produk-
te gelangen.

 • Reinigen Sie die Kaffeemaschine und die Zustellgeräte mindes­
tens einmal täglich!
 • Lesen Sie das Kapitel «Reinigen und Spülen»!

Gefahr durch Verunreinigung!
Bei längerem nichtgebrauch können sich rückstände in der Maschi-
ne festsetzen.

 • Spülen Sie die Kaffeemaschine und die Zustellgeräte bei erst­
maligem Gebrauch, nach längerem Nichtgebrauch (mehr als 2 
Tage) sowie nach jedem Reinigen und Entkalken!

Hinweis

Beschädigung durch Gegenstände!
Das einführen von gegenständen in die Brüheinheit kann zu 
einem Maschinendefekt führen.

 • Führen Sie keine anderen Gegenstände als Reinigungs­
tabletten ein!

Vorsicht
Unwohlsein durch Bakterienbildung!
Zu lange nutzung des Wasserfilters kann zu algenbildung führen.

 • Wechseln Sie den Wasserfilter gemäss Wartungsliste!
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fang und identifi zierung

Die Pura ist eine leistungsstarke Kaff eemaschine. Durch ihr modernes Bedienkonzept können Sie in jeder 
Situation einen kühlen Kopf bewahren. erfahren Sie hier, wie Sie ihr gerät identifi zieren können und was 
zum Standardlieferumfang gehört.

 Lieferumfang und Identifi zierung

Lieferumfang

Pura 
(exemplarisch Pura pronto 647)

artikel Bezeichnung art.-nr.

Reinigungstabletten (25 Stk.) BK 328 399

Milchreiniger (Pura fresco 648 und 649) 1L 301 219

 Reinigungsbürsten 1L 301 376

 

Pinsel 1n 330 547

Mikrofasertuch 1h 325 974

Dosierlöffel (Pura fresco 649 ohne 

Pulverbehälter)

1n 330 799

 Adapter (für cLariS-Wasserfilter) 1n 330 385

CLARIS-Wasserfi lter (für Wassertankbetrieb) 1P 315 694
Je nach gerätekonfi guration kann es bei ihrer Kaff eemaschine zu 
abweichungen kommen. Beachten Sie ihren Kaufvertrag. 
Weiteres Zubehör können Sie direkt bei ihrem händler oder der 
franKe Kaff eemaschinen ag in aarburg erwerben. 

artikel Bezeichnung art.-nr.

Messstreifen (für die Bestimmung der 

Wasserhärte)

1n 330 577

Milchlanze (Pura fresco 648 und 649)

Filter (Pura fresco 648 und 649)

1n 330 648
1n 330 649

Schlüssel (für die Verriegelung der tür) —

Mahlwerkverstellwerkzeug (Mahlgrad darf 

nur durch den Service techniker eingestellt werden)

—

Lesen Sie die Bedienungsanleitung und das Kapitel  
Sicherheitshinweise, bevor Sie an der Maschine arbeiten. 
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung beim Gerät auf.

PURA PRONTO & FRESCO
Originalbetriebsanleitung Betriebsanleitung

 Manual-Set Pura pronto
 Manual-Set Pura fresco
 Manual-Set Pura fresco
 (für uSa und Kanada)

 
1n 330 008
1n 330 023
1n 330 590
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Identifi zierung

 typenschild (exemplarisch Pura fresco 648)

typenschild (exemplarisch Pura fresco 649)

artikel- und  Seriennummer

Position typenschild

 typenschlüssel
typenschlüssel Maschinenteil  typ

c Pura pronto 
(647)

fresco 
(648)

fresco 
(649)

1M anzahl der Mahlwerke ― ― •

2M anzahl der Mahlwerke • • •1

1P anzahl der Mischkammern — • •1

2P anzahl der Mischkammern • ― ―

h heisswasser • • •

W Wasseranschluss1 • • •

ce Milchschaum, warme und kalte Milch — • •

Ke Kühleinheit1 — • •

uKe unterstellkühleinheit1 — • •

tW tassenwärmer1 • • •

cc chill & cup, Kühleinheit mit tassenwärmer1 — • •

 hersteller

identifi kationsschlüssel

 apparatennummer

 Klimazone

  artikelnummer

 Maschinennummer

typ (typenschlüssel siehe unten)

technische Daten

1

1

1

1

2

3

4

5

6

8

9

2

2

2

8

3

3

9

1 option.
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 Gerätebeschreibung

Sie haben sich mit der Pura für individuellen Kaff eegenuss entschieden. erfahren Sie 
hier mehr über die funktionen und optionen ihrer Kaff eemaschine und wo sich die 
Bedienelemente befi nden.

Pura Maschine

Die Pura gibt es in drei ausführungen. Die Kaff eemaschine kann 
als Wassertank-ausführung oder mit Wasseranschluss konfi guriert 
werden. Damit Sie einen Überblick über ihre Maschine bekommen, 
stellen wir ihnen an dieser Stelle die Standardausführung vor.
Je nach gerätekonfi guration kann es bei ihrer Kaff eemaschine zu 
abweichungen kommen

Spezialität Stundenleistung
espresso  120 tassen/h

Kaff ee crème  120 tassen/h

cappuccino  120 tassen/h

Milchkaff ee  120 tassen/h

Latte Macchiato  80 tassen/h

Schokolade  80 tassen/h

Warme Milch  80 tassen/h

heisswasser  20 Liter/h

 Leistungsdaten

einleitung
 Bohnenbehälter 

 Pulverklappe 
(nur fresco 649 ohne 

Pulverbehälter)

 Doppelpulverbehälter
(647: links Milchpulver/rechts Scho-
kopulver
648: links und rechts Schokopulver)

 Bedienpanel 
(mit touch Display)

Markierung
(nur Bohnenbehälter)

 heisswasserauslauf

LeD Beleuchtung
(links und rechts)

 auslauf 

tropfgitter

 tropfschale

 Verriegelung und 
 Schloss tür 

tür

Statusanzeige für 
Stand-by-Betrieb
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Pura  Komponenten

 Satzbehälter

griff  Satzbehälter

Pulverschublade

griff  Pulver-
schublade

 auslaufkopf

auslauf-
einsatz

 Pulverrutsche

gehäusedeckel

gehäuseunterteil

griff  Wassertank

haltegriff 

 Mischkammer

 Pulverschublade (optional)
 Ein/Aus Schalter (hinter der tür)

 entriegelungshebel
(Bohnen- und Pulverbehälter)

 Wassertank

Deckel

 Brüheinheit

 tabletteneinwurf

hebel mit rotem Knopf
(entriegelte Position)

 teleskop-auslauf
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Touch Display

Display-aufbau Display-Produktbezug (exemplarisch)
Statusanzeige

uhrzeit

Wechsel in die Wartungs-ebene 

 Siehe Seite 43.

Produktabbruch

Statusanzeige Produktbezug

Produkttasten

Doppelprodukt

Verfügbare ebenen 
(4 ebenen)

aktive ebene

einzelprodukt

informationen/aufforderungen

informationsbereich

auswahlbereich

navigationsleiste

Detaillierte informationen zur 
Betrieb und funktionalität des 
touch Display erhalten Sie im 
Kapitel „Konfigurieren“.

Kaffee

Kaffee

2 Kaffee
klein

2 Kaffee
klein

Kaffee
klein

Kaffee
klein

2 Milch 
Kaffee

2 Milch 
Kaffee

Milchkaffee

Milchkaffee

Kaffee

Kaffee

Tee Becher

Tee Becher

Heisswasser

Heisswasser

Tee Tasse

Tee Tasse
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 Zustellgeräte

 Kühleinheit (option)
in vielen regionen gehört zu einem 
guten Kaff ee Milch.
Damit ihnen die Milch nicht verdirbt, 
können Sie den Milchkühler direkt an 
die Pura anschliessen.

 unterstellkühleinheit (option)
in vielen regionen gehört zu einem 
guten Kaff ee Milch.
Damit ihnen die Milch nicht verdirbt, 
können Sie den Milchkühler direkt an 
die Pura anschliessen.

 chill & cup (option)
in vielen regionen gehört zu einem 
guten Kaff ee Milch.
Der chill & cup ist eine Kombination 
aus Kühleinheit und tassenwärmer. 
Damit ihnen die Milch nicht verdirbt 
und Sie für den optimalen Kaff ee-
genuss vorgewärmte tassen haben, 
können Sie den chill & cup direkt an 
die Pura anschliessen.

 tassenwärmer (option)
für den optimalen Kaff eegenuss 
benötigen Sie vorgewärmte tassen. 
Der tassenwärmer passt nahtlos an 
ihre Pura.

Ein/Aus Schalter (hinter der tür)

• Kühleinheit (Schalter links).

• tassenwärmer (Schalter rechts).

Ein/Aus Schalter (auf der rückseite des gerätes) Ein/Aus Schalter (hinter der tür)

Ein/Aus Schalter
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Installation

Installation und technische Daten

Damit Sie ihre Pura sachgemäss betreiben können, muss sie fachgerecht installiert werden – das macht ein 
Service techniker von uns für Sie. Dazu müssen Sie einige Vorbereitungen treffen – Voraussetzungen für eine 
ungetrübte freude an ihrer Kaffeemaschine finden Sie hier.

Vorbereitungen
 • Der netzanschluss für die Kaffeemaschine muss mit einem feh-
lerstromschutzschalter (fi) abgesichert sein.

 • Durch einen Schalter muss jeder Pol der Stromzufuhr unterbro-
chen werden können.

 • Der Wasseranschluss muss einen absperrhahn mit rückschlag-
ventil und filter haben und den anforderungen der technischen 
Daten sowie den örtlichen Vorschriften genügen. (nur bei Verwen-
dung mit Wasseranschluss)

 • Das Wasser für die Zubereitung von Kaffee sollte stets frisch, 
sauerstoffhaltig und mineralreich sein.

 • Besitzen Sie eine Kaffeemaschine mit anderem elektroanschluss 
als in der nebenstehenden tabelle beschrieben, haben Sie zu-
sammen mit ihrer auftragsbestätigung weitere informationen zur 
installation erhalten.

 • Der Wasseranschluss an ihre Kaffeemaschine muss mit dem mit-
gelieferten Schlauch-Set erfolgen. Verwenden Sie keine vorhan-
denen Wasserschläuche.

installation
Sie müssen die Vorbereitungen erledigt haben, bevor einer unserer 
Service techniker die Kaffeemaschinen bei ihnen installiert.
einer unserer Service techniker installiert ihre Kaffeemaschinen und 
nimmt sie erstmalig in Betrieb. er weist Sie in die grundlegenden 
funktionen ein.

Bohnenbehälter 0,65 kg pro Behälter (option: abschliessbar)

Pulverbehälter 0,55 kg Milchpulver, 0,75 kg Schokopulver (option: abschliessbar)

Wassertank 4,5 Liter
Satzbehälter 45 Kuchen (option: Satzabwurf)

tropfschale (überwacht) 1,8 Liter
Boilerinhalt 0,6 Liter (Kaffee)

0,9 Liter (heisswasser, Dampf)

elektroanschluss 220…240 V 1L n Pe 1.95…2.3 kW 50/60 hz absicherung: 16 a
208 V 2L Pe 4.4 kW 60 hz absicherung: 30 a
200 V 2L  Pe 2.3 kW 50/60 hz absicherung: 15 a

elektrokabel l = 2000 mm
Zuleitung (option) Metallschlauch mit Überwurfmutter g 3/8 “, l = 1500 mm
ablaufschlauch (option) d = 16 mm, l = 2000 mm

nicht fest (belüftet) an ablauf montiert

geräuschemission < 70 dB (a)
gewicht ca. 25…30 kg
Breite 320 mm
tiefe 590 mm
höhe1 691 mm
Wasseranschluss (option) g 3/8 “ aussengewinde
Wasserdruck 80…800 kPa (0,8…8,0 bar)

absperrhahn mit rückschlagventil und filter
Wasserhärte max. 70 mg cao/1 l Wasser (7 dh, 13 °fh)
chlorgehalt max. 0.1 mg/l World health organisation: max. 0.5 mg/l
idealer ph-Wert 7
trichter d = 50 mm mit Siphon
ablaufleitung dmin = 1 “
umgebungsbedingungen Luftfeuchte: max. 80 %

umgebungstemperatur: 10…35 °c

technische Daten der Pura

1 angabe ohne Stellfüsse.
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Masse der Pura (exemplarisch Pura pronto 647) einbaumasse der Pura

Sorgen Sie für eine ergonomische und stabile ablage (tragkraft min.: 150 kg). Die 
Bedieneinheit sollte sich auf augenhöhe befinden.

Der Mindestabstand zur Wand beträgt 50 mm. Bei Verwendung mit 
Wasseranschluss empfehlen wir einen abstand zur Wand von 75 mm. 
Der abstand nach oben muss bei min. 200 mm liegen.

Mit hilfe der optional erhältlichen Stellfüsse können unebenheiten oder 
höhenunterschiede kompensiert werden.

Bei Zustellgeräten sind bis zu 355mm Breite pro Zustellgerät notwendig.

Beachten Sie die anschlussbedingungen der Zustellgeräte.

  Weitere Informationen entnehmen Sie der Betriebsanleitung Zustellge-
räte (Art.-Nr. 1Y 320 884).

frontansicht Seitenansicht

aufsicht Schnitt von oben (Buffetdurchführung)

Stellfüsse (option)
 40 mm fuss (h2) 691 mm +  53 mm = 744 mm
100 mm fuss (h3) 691 mm + 109...118 mm = 800…809 mm

Mindestabstand 50 mm,
mit Wasseranschluss 75 mm.



! 

4 4

4 4

4

05

VIIIII II

080706

4

02

4

01

i
4

04

03

4

Seite 17
inbetriebnahm

e, Befüllen und entleeren

Tägliche Inbetriebnahme der Pura

 Inbetriebnahme,  Befüllen und  Entleeren

in diesem Kapitel erfahren Sie, wie Sie ihre Pura Kaff eemaschine in Betrieb nehmen. neben der einschaltprozedur 
erhalten Sie informationen über automatisch ablaufende Vorgänge während der inbetriebnahme und über weitere 
Vorbereitungsarbeiten. Seien Sie für einen kundenreichen tag gerüstet.

entriegelungsknopf drücken 
und tür öff nen.

Kaff eemaschine mit Ein/Aus 
Schalter einschalten.

Maschine entlüftet beim 
Aufheizen das Boilersystem 
automatisch.

Verbrühungsgefahr! 
Durch heisses Wasser, Spritzer 
und heissen Dampf. 
Nicht an und unter die Ausläu­
fe fassen.

Warnung

Maschine ist bereit.Kaff eebohnen, Pulver und gege-
benenfalls Milch füllen.

 Siehe Seite 18. 

Wassertank bis füllmarke 
füllen.

 Siehe Seite 19.

Maschine spült Kaff ee­ und 
Pulversystem automatisch.

Betrieb mit Wassertank wird 
durch ein Symbol in der 
Statusanzeige auf dem Display 
angezeigt.

   Siehe Seite 4.

Produkt wählen

Kaffee
klein Kaffee

tür schliessen.
touch Display 2 Sekunden 
drücken.
Maschine startet.
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 Befüllen der Pura
   Kaff eebohnen füllen

   Pulver füllen (optional)

Bohnenbehälter öff nen. Kaff eebohnen füllen. Bohnenbehälter schliessen.

Pulverbehälter öff nen. Pulver füllen (links Milch-und 
rechts Schokopulver).

Pulverbehälter schliessen.

Augenverletzungs­, Verletzungs­ und Zerstörungsgefahr! 
Durch gegenstände im Bohnen  behälter oder im Mahlwerk können 
Splitter herausschiessen und zu einem Maschinendefekt oder Verlet-
zungen führen. 
Führen Sie keine Gegenstände in die Bohnenbehälter oder das 
Mahlwerk ein. 
Stochern Sie nie mit einem Gegenstand im Bohnen behälter oder 
Mahlwerk  herum.

Augenverletzungs­, Verletzungs­ und Zerstörungsgefahr! 
Durch gegenstände im Pulverbehälter können Splitter herausschie-
ssen und zu einem Maschinendefekt oder Verletzungen führen. 
Führen Sie keine Gegenstände in den Pulverbehälter ein.
Stochern Sie nie mit einem Gegenstand im Pulverbehälter  herum.

Warnung

Warnung
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   Wassertank füllen (optional)

entriegelungsknopf drücken 
und tür öff nen.

Wassertank bis zur hälfte nach 
vorn ziehen.

Wassertank bis zur hälfte 
einsetzen und mit Deckel ver-
schliessen.

Deckel entfernen.

haltegriff  aufklappen. 
Wassertank entnehmen.

Wassertank bis zum anschlag 
in Maschine schieben.
tür schliessen.

Wassertank bis füllmarke 
füllen.

Verletzungsgefahr!
Beim hineingreifen in die Maschine können durch innere Maschinen-
elemente Quetschungen und Schürfungen hervorgerufen werden.
In der geöff neten Maschine sorgfältig und vorsichtig arbeiten.

Warnung

angaben zum einsetzen und 
wechseln des Wasserfi lters 
entnehmen Sie dem Kapitel 
„Reinigen, Spülen und Pfl egen“. 

Entleeren der Pura

entriegelungsknopf drücken 
und tür öff nen.

Satzbehälter entnehmen. Satzbehälter leeren, reinigen 
und trocknen.

Satzbehälter einsetzen.
tür schliessen.

   Satzbehälter leeren

Hinweis
Schimmelbildung durch 
Kaff eereste! 
Leeren und reinigen Sie den 
Satzbehälter mindestens ein­
mal täglich.
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  Wassertank leeren

entriegelungsknopf drücken 
und tür öff nen.

Wassertank bis zur hälfte nach 
vorn ziehen.

Deckel entfernen.

Warnung
Verletzungsgefahr!
Beim hineingreifen in die Maschine können durch innere Maschinen-
elemente Quetschungen und Schürfungen hervorgerufen werden.
In der geöff neten Maschine sorgfältig und vorsichtig arbeiten.

haltegriff  aufklappen. 
Wassertank entnehmen.

Wassertank leeren, reinigen 
und trocknen.

Wassertank bis zur hälfte 
einsetzen und mit Deckel ver-
schliessen.

Wassertank bis zum anschlag 
in Maschine schieben.
tür schliessen.

entriegelungsknopf drücken 
und tür öff nen.

roten entriegelungshebel nach 
vorn ziehen.

Bohnenhälter bis zum anschlag 
nach vorn schieben und senk-
recht nach oben entnehmen.

tür schliessen.

   Bohnenbehälter leeren
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Deckel entfernen. Bohnenbehälter leeren, reinigen 
und trocknen.

Bohnenbehälter mit Deckel 
verschliessen.

Die Kaff eequalität kann negativ beeinfl usst werden!
Den Bohnenbehälter nach dem Reinigen gut trocknen. 
Er darf keine Reinigungsmittelrückstände enthalten.

Hinweis

Bohnenbehälter auf Maschine 
platzieren (Markierung beachten).

Bohnenbehälter bis zum an-
schlag nach hinten schieben.

Maschine funktioniert nur wenn 
beide Bohnenbehälter richtig 
installiert sind.

   Pulverbehälter leeren

Pulver kann herausfallen!
Den Pulverbehälter immer 
senkrecht und geschlossen 
transportieren.

entriegelungsknopf drücken 
und tür öff nen.

roten entriegelungshebel nach 
vorn ziehen.

Pulverbehälter bis zum an-
schlag nach vorn schieben und 
senkrecht nach oben entneh-
men.

Hinweis

tür schliessen.

fortsetzung:  Bohnenbehälter leeren
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Verletzungsgefahr!
Durch förderschnecke des 
Pulverbehälters.
Den Pulverbehälter  vor  sichtig 
reinigen.

Vorsicht

Deckel entfernen.

Die  Getränke  qualität kann negativ beeinfl usst werden!
Den Pulverbehälter nach dem Reinigen gut trocknen. 
Er darf keine Reinigungs mittelrückstände enthalten.

Hinweis

Pulverbehälter mit Deckel ver-
schliessen.

Pulverbehälter leeren, reinigen 
und trocknen.

Pulverbehälter auf Maschine 
platzieren.

Pulverbehälter bis zum an-
schlag nach hinten schieben.

ist der Pulverbehälter nicht 
richtig auf der Maschine ins-
talliert, erscheint die Meldung: 
Bitte Pulverbehälter einsetzen!

fortsetzung:  Pulverbehälter leeren

   tropfschale leeren

Wasser kann verschüttet 
werden!
Die Auff angschale immer waa­
gerecht transportieren.

tropfschale entnehmen. tropfgitter entnehmen und 
tropfschale leeren. 

Hinweis
Verbrühungsgefahr!
Durch heisses Wasser und Spritzer. 
Vorsichtig transportieren gegebenenfalls abkühlen lassen.
Langsam und kontrolliert leeren.

Warnung
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Wasser kann verschüttet 
werden!
Den Schmutzwassertank 
immer waagerecht transpor­
tieren.

tropfschale und tropfgitter 
reinigen und trocknen.

tropfgitter einsetzen. tropfschale einsetzen.

Hinweis

Deckel Schmutzwassertank 
aufschrauben und Schwimmer-
schalter entnehmen.

Zur informations-ebene wech-
seln.

Schwimmerschalter in den 
Schmutzwassertank einführen 
und Deckel zuschrauben.

Schmutzwassertank leeren.

  Schmutzwassertank leeren

Schmutzwassertank leeren

Kaffee
klein

Kaffee

fortsetzung:   tropfschale leeren

Schmutzwassertank freigeben 
wählen.
Initialisieren startet.

Schmutzwassertank freigeben

Seite vorwärtsSeite zurück

Verbrühungsgefahr!
Durch heisses Wasser und Spritzer. 
Vorsichtig transportieren gegebenenfalls abkühlen lassen.
Langsam und kontrolliert leeren.

Warnung

Produkt­Ebene erscheint.
Maschine ist bereit.

Kaffee
klein

Kaffee

Produkt wähleni
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   Milch füllen (optional)

Die Milchqualität kann negativ beeinfl usst werden!
Verwenden Sie nur vorgekühlte Milch. 
Berühren Sie den Ansaugschlauch nur mit gereinigten Händen, 
oder tragen Sie Einweghandschuhe.

tür öff nen.
ansaugschlauch entfernen 
und Milchbehälter nach vorn 
entnehmen.

Zur informations-ebene wech-
seln.

Deckel entfernen.
Milchbehälter mit Milch füllen 
und mit Deckel verschliessen

Milchsystem 1 vorbereiten 
(primen) wählen.
Primen startet.

Milchbehälter einsetzen.
ansaugschlauch durch Öff nung 
im Deckel einführen.
tür schliessen.

Milchsystem wird vorbereitet.

Sobald Milch aus dem auslauf 
austritt, kann mit Stop das 
primen abgebrochen werden.

Hinweis

 Milchsystem vorbereiten ( primen)

Milch Primen
für optimale getränkequalität muss sich von anfang an Milch in den 
Leitungen befi nden.
Damit nach jedem Wechsel und nach dem Reinigen wieder Milch in 
die Leitungen gesaugt wird, müssen Sie die Maschine primen.

Stop

Wartung

Milchsystem vorbereiten (primen)

Produkt­Ebene erscheint.
Maschine ist bereit.

Kaffee
klein

Kaffee

Produkt wählen

Milchpumpe vorbereiten (primen)

Kaffee
klein

Kaffee

Milchsystem 1 vorbereiten (primen)

Seite vorwärtsSeite zurück

i
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Teile gründlich spülen.Grobe Verschmutzungen mit 
Bürste entfernen.

Teile auswaschen.Teile in Wasser mit mildem 
Reinigungsmittel einweichen.

Teile trocknen.

Ihre Verantwortung für perfekten Kaffeegenuss
Perfekter Kaffeegenuss setzt eine perfekt gereinigte Kaffeemaschine voraus. Steigern Sie Ihre Produktqualität!
Reinigen Sie Ihre Kaffeemaschine mindestens einmal täglich und bei Bedarf häufiger.
Beachten Sie die 5-Schritte-Methode für alle entnehmbaren Teile.

5-Schritte-Methode für entnehmbare Teile

Benötigtes Zubehör:
• Reinigungstabletten
• Milchreiniger
• Mikrofasertuch

Tipp:
• Wir empfehlen einen zusätzlichen Milchbehälter als Reinigungsbehälter.

Informationen:
• Handlungsaufforderungen werden als Liste im Display angezeigt.

• Braun hinterlegte Handlungsschritte stellen eine Option dar. Sie müssen je nach Ausführung der 
Maschine durchgeführt werden.

• Erledigte Aufgaben werden nicht mehr angezeigt oder müssen mit OK bestätigt werden.

• Bei einer Installation mit Wasseranschluss, Tropfschalenabfluss oder Satzabwurf, kann es zu 
Abweichungen im Reinigungsablauf kommen.

• Sind seit der letzten Reinigung keine Produkte mit Pulver oder Frischmilch bezogen worden, 
erscheinen die entsprechenden Handlungsaufforderungen nicht.

• Bürstenset
• Reinigungspinsel
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inbetriebnahm

e, Befüllen und entleeren

  Milch leeren (exemplarisch Kühleinheit Ke200)

tür öff nen.
ansaugschlauch entfernen 
und Milchbehälter nach vorn 
entnehmen.

Deckel entfernen.
Milch in Kühlschrank lagern 
oder bei Bedarf entsorgen.

Milchsystem der Pura reinigen.

  Siehe Reinigungsanleitung 
Pura fresco (648 & 649).

Milchbehälter mit Deckel ver-
schliessen.

Gesundheitsrisiken durch verdorbene Milch!
Bei unregelmässiger reinigung können sich Milchreste im gerät abla-
gern, die ausläufe verstopfen oder in die Produkte gelangen.
Reinigen Sie die Kühleinheit und das Milchsystem mindestens 
einmal täglich.

Vorsicht

Milchbehälter einsetzen.
ansaugschlauch durch Öff nung 
im Deckel einführen.
tür schliessen.

Kühleinheit mit Ein/Aus aus-
schalten.

Die Kühleinheit darf nicht zum Lagern von Milch verwendet 
werden!
Entnehmen Sie die Milch, wenn die Maschine nicht benutzt wird. 

Milchbehälter und Kühleinheit 
reinigen.

Hinweis
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Produkte beziehen

Warnung

Sie haben sich für die Pura entschieden, weil Sie Kaff ee lieben und ihren Kunden den besonderen ge-
nuss anbieten möchten. alle informationen zum Produktbezug und zu den möglichen Variationen ihrer 
Produktspezialitäten fi nden Sie hier.

 Einfacher Produktbezug

 Produkte beziehen

Verbrühungs­ und Verbrennungsgefahr!
Der Produktauslauf und die Produkte sind heiss.
Nicht unter die Ausläufe fassen.
Bei Verbrühungen bzw. Verbrennungen sofort kühlen und, 
je nach Grad der Verletzung, einen Arzt konsultieren.

auslaufhöhe einstellen.geeignete tasse oder geeig-
netes glas unter den auslauf 
stellen.

Zubereitung startet. Produkt ist zubereitet.gewünschte Produkttaste 
drücken.

Mit der Abbruchtaste kann Zu-
bereitung abgebrochen werden.

Kaffee

2 Kaffee
klein

Kaffee
klein

Kaffee
klein

2 
Milchkaffee

Milchkaffee

Kaffee

Kaffee

Tee Becher

Produkt wird abgebrochen

Kaffee
klein

Kaffee
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Produkte beziehen

Warnung
Verbrühungs­ und Verbrennungsgefahr!
Der Produktauslauf und die Produkte sind heiss.
Nicht unter die Ausläufe fassen.
Bei Verbrühungen bzw. Verbrennungen sofort kühlen und, 
je nach Grad der Verletzung, einen Arzt konsultieren.

auslaufhöhe einstellen.Zwei geeignete tassen oder 
zwei geeignete gläser unter den 
auslauf stellen.

Zubereitung startet. Produkte sind zubereitet.

gewünschte Produkttaste 
drücken.

2 Kaffee
klein

2 
Milchkaffee

Milchkaffee

Kaffee

Tee Becher

2 Kaffee klein

Kaffee
klein

Kaffee

Mit der Abbruchtaste kann Zu-
bereitung abgebrochen werden.

Produkt wird abgebrochen

Kaffee
klein

Kaffee

 Doppelter Produktbezug
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Produkte beziehen

Produktbezug  mit gemahlenem Kaff ee

Warnung
Verbrühungs­ und Verbrennungsgefahr!
Der Produktauslauf und die Produkte sind heiss.
Nicht unter die Ausläufe fassen.
Bei Verbrühungen bzw. Verbrennungen sofort kühlen und, 
je nach Grad der Verletzung, einen Arzt konsultieren.

auslaufhöhe einstellen.

gewünschte Produkttaste 
drücken.

geeignete tasse oder geeig-
netes glas unter den auslauf 
stellen.

Pulverklappe öff nen.

gemahlenen Kaff ee einfüllen 
und Pulverklappe schließen.

HINWEIS
Beschädigung durch Gegenstände!
Das einführen von gegenständen durch die Pulverklappe kann zu 
einem Maschinendefekt führen.
Führen Sie keine Gegenstände ein. Stochern Sie nicht mit einem 
Gegenstand in der Pulverklappe und führen Sie keine anderen Ge­
genstände als  Reinigungs tabletten bzw. Kaff eepulver ein.

2 Kaffee
klein

2 
Milchkaffee

Milchkaffee

Kaffee

Tee Becher

Kaffee klein

Zubereitung startet. Produkt ist zubereitet.Mit der Abbruchtaste kann Zu-
bereitung abgebrochen werden.

Kaffee
klein

Kaffee Kaffee
klein

Kaffee

Kaffee Produkt wird abgebrochen

für eine tasse ca. 7 bis 
9g Kaff ee einfüllen.
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Produkte beziehen

Produktbezug  mit Funktion Warteliste (sofern freigeschaltet)

es sind 11 Produkte per Warteliste möglich. arbeiten Sie konzentriert 
und vorsichtig, um Verbrühungen zu vermeiden. Der Produktbezug 
mit Vorwahl muss freigeschaltet sein. 
eine freischaltung kann nur durch einen autorisierten Service techni-
ker erfolgen.
Wenden Sie sich an Ihren Service Techniker.

Warnung
Verbrühungs­ und Verbrennungsgefahr!
Der Produktauslauf und die Produkte sind heiss. 
Bei der funktion Warteliste startet das nächste Produkt automatisch.
Nicht unter die Ausläufe fassen.
Bei Verbrühungen bzw. Verbrennungen sofort kühlen und, 
je nach Grad der Verletzung, einen Arzt konsultieren. Während Produkt zubereitet 

wird, können weitere Produkte 
vorgewählt werden.

Nächste Zubereitung startet.

Verbrühungsgefahr!
Das folgeprodukt startet 
automatisch.
Vorsichtig und konzentriert 
arbeiten.

Warnung

auslaufhöhe einstellen.geeignete tasse oder geeig-
netes glas unter den auslauf 
stellen. 
geeignete tassen oder gläser 
für weitere Produkte bereithal-
ten.

gewünschte Produkttaste 
drücken.

Zubereitung startet.

2 Kaffee
klein

2 Kaffee
klein

Kaffee
klein

Kaffee
klein

2 
Milchkaffee

2 
Milchkaffee

Milchkaffee Milchkaffee

Kaffee Kaffee

Tee Becher Tee Becher

Kaffee

Kaffee
klein

Kaffee

Vorgewählte Produkte werden 
im Display aufgelistet.
aktuelles Produkt steht an 
unterster Stelle.

Mit der Abbruchtaste kann Zu-
bereitung abgebrochen, sowie 
Produkte aus der Warteliste 
gelöscht werden.

Kaffee Produkt wird abgebrochenKaffee

Milchkaffee MilchkaffeeMilchkaffee

2 Milchkaffee Produkt wird abgebrochen2 Milchkaffee

Kaffee
klein

Kaffee
klein

Kaffee
klein

Kaffee KaffeeKaffee
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Produkte beziehen

Produktbezug  mit  Vorwahl (sofern freigeschaltet)

Beispiel für einsatzszenario der Vorwahl

Warnung
Verbrühungs­ und Verbrennungsgefahr!
Der Produktauslauf und die Produkte sind heiss.
Bei der Vorwahl Produktwiederholung startet das zweite Produkt 
automatisch.
Nicht unter die Ausläufe fassen.
Bei Verbrühungen bzw. Verbrennungen sofort kühlen und, 
je nach Grad der Verletzung, einen Arzt konsultieren.
Konzentriert und vorsichtig arbeiten.

Produkt wählen

Kaffee
klein Kaffee

KaffeePulver2x

2x: gewähltes Produkt wird zweimal zubereitet. Zubereitung erfolgt nacheinander. 

folgende Vorwahlmöglichkeiten stellt ihnen die Pura zur Verfügung:

Pulver: Vorwahl der Pulversorte.

Kaff ee: Vorwahl der Kaff eesorte.

auslaufhöhe einstellen.geeignete tasse oder geeig-
netes glas unter den auslauf 
stellen.

gewünschte Vorwahltaste 
drücken.

gewünschte Produkttaste 
drücken.

Kaffee
klein

Kaffee
klein

Kaffee

Kaffee

Milch
Kaffee

2 Kaffee
klein

Tee Becher
2 
Milchkaffee

Kaffee

Produkt wählen

Pulver2x

Zubereitung startet. Mit der Abbruchtaste kann Zu-
bereitung abgebrochen werden.

Bei Vorwahl 2x geeignete tasse 
oder geeignetes glas bereit-
halten.

Milch Kaffee Milch Kaffee

Kaffee
klein

Kaffee
klein

Kaffee Kaffee

Sie haben die Möglichkeit eine 
oder mehrere Vorwahlfunktio-
nen auszuwählen.

Produkt wählen

Kaffee
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Produkte beziehen

 Heisswasserbezug

Warnung
Verbrühungs­ und Verbrennungsgefahr!
Der Produktauslauf und die Produkte sind heiss.
Nicht unter die Ausläufe fassen.
Bei Verbrühungen bzw. Verbrennungen sofort kühlen und, 
je nach Grad der Verletzung, einen Arzt konsultieren.

Produkttaste Heisswasser 
drücken.

Mit der Abbruchtaste kann Zu-
bereitung abgebrochen werden. 

Zubereitung startet.

geeignete tasse oder geeigne-
tes glas unter den heisswas-
serauslauf stellen. 

klein

2 
Milchkaffee

Milchkaffee

Tee Becher

Tee Tasse Heisswasser

Produkt wird abgebrochenProdukt wird abgebrochen

Kaffee
klein

Kaffee
klein

KaffeeKaffee

ist die funktion Paralellbezug nicht aktiviert, sind alle anderen Pro-
dukte während des heisswasserbezug gesperrt. 
eine freischaltung kann nur durch einen autorisierten Service techni-
ker erfolgen.
Wenden Sie sich an Ihren Service Techniker.

ist die funktion Bechervorwahl aktiviert, erscheinen nach Wahl der 
Bechergrösse nur noch die wählbaren Produkte. 
eine freischaltung kann nur durch einen autorisierten Service techni-
ker erfolgen.
Wenden Sie sich an Ihren Service Techniker.

Produktbezug  mit  Bechervorwahl (sofern freigeschaltet)

gewünschte Bechervorwahltas-
te drücken. 

Produktbezug, siehe Seite 26.
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reinigen, Spülen und Pfl egen

   Reinigen,  Spülen und Pfl egen

Selbst eine Kaff eemaschine wie die Pura braucht ihre Pfl ege. um einen optimalen genuss zu garantieren muss die 
Pura mindestens einmal täglich gereinigt und in bestimmten Zeitabständen gewartet werden. Damit Sie dabei nicht 
zu viel Zeit verlieren, haben wir unser reinigungskonzept clean & clever entwickelt.

Übersicht der separaten Anleitungen für Reinigen und Entkalken

Wählen Sie die korrekte reinigungs- und entkalkungsan-
leitung für ihr System. Beachten Sie dabei die funktiona-
litäten ihrer Kaff eemaschine.

Pura pronto (647) Pura fresco (648 & 649)

 reinigungsanleitung (für die tägliche reinigung)  1n 330 013  1n 330 018

 entkalkungsanleitung  1n 330 028 1n 330 028

teile gründlich spülen.grobe Verschmutzungen mit 
Bürste entfernen.

teile auswaschen.teile in Wasser mit mildem 
reinigungsmittel einweichen.

teile trocknen.

5-Schritte-Methode für entnehmbare teile
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reinigen, Spülen und Pfl egen

  Wassertank reinigen (wöchentlich und zusätzlich bei Bedarf, sofern Tankbetrieb)

Wassertank entnehmen und 
leeren.

tür schliessen.Wassertank einsetzen.

entriegelungsknopf drücken 
und tür öff nen.

Wassertank mit der 5-Schritte-
Methode reinigen.

Wassertank bis füllmarke 
füllen.

Warnung
Verletzungsgefahr!
Beim hineingreifen in die Maschine können durch innere Maschinen-
elemente Quetschungen und Schürfungen hervorgerufen werden.
In der geöff neten Maschine sorgfältig und vorsichtig arbeiten.

Bei Betrieb mit Wasserfi lter, 
muss dieser vor dem reinigen 
aus dem Wassertank entfernt 
werden.

   Siehe Seite 41.
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reinigen, Spülen und Pfl egen

  Brüheinheit reinigen (wöchentlich und zusätzlich bei Bedarf)

Satzbehälter entnehmen.Wassertank entnehmen.entriegelungsknopf drücken 
und tür öff nen.

roten Knopf gedrückt halten 
und gleichzeitig hebel nach 
vorn drehen.
Brüheinheit ist entriegelt.

Brüheinheit nach links schieben.

Brüheinheit nach rechts ziehen 
und nach vorn entnehmen.

roten Knopf gedrückt halten 
und gleichzeitig hebel bis an-
schlag nach hinten drehen.
Brüheinheit ist verriegelt.

Warnung
Verletzungsgefahr!
Beim hineingreifen in die Maschine können durch innere Maschinen-
elemente Quetschungen und Schürfungen hervorgerufen werden.
In der geöff neten Maschine sorgfältig und vorsichtig arbeiten.

Brüheinheit einsetzen, weisse 
teile nach oben.

Wassertank einsetzen.

Brüheinheit von allen Seiten 
spülen und mit der 5-Schritte-
Methode reinigen.

Satzbehälter einsetzen.

Brüheinheit ist nicht geschirr-
spülmaschinefnest.
Brüheinheit immer unter Was­
serhahn ausspülen.

Hinweis

tür schliessen.
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reinigen, Spülen und Pfl egen

 Pura fresco (648 & 649) ­  Mischkammer reinigen (wöchentlich und zusätzlich bei Bedarf)

entriegelungsknopf drücken 
und tür öff nen.

Mischkammer an unterseite 
entriegeln und nach vorn ent-
nehmen.

Milchschäumer aus gehäuseun-
terteil entnehmen.

Luftzufuhr von Milchschäumer 
abziehen.

gehäusedeckel Mischkammer 
nach oben entnehmen.

Gesundheitliche Risiken und Maschinenschäden!
in der Mischkammer können Pulverrückstände zur Verstopfung und 
zur Keimbildung führen.
Mischkammer wöchentlich und zusätzlich nach Bedarf reinigen.
Pulverbehälter alle 2 Monate und bei häufi ger Nutzung zusätzlich 
nach Bedarf reinigen.

Warnung

aufschäumhilfe

gehäuseunterteil

rückschlagventil

Mischer

Luftzufuhr

Milchzufuhr

Dampfdüse

gehäusedeckel

Mischkammer Komponenten

Dampfdüse aus Milchzufuhr 
entnehmen. 

rückschlagventil aus Luftzufuhr 
entnehmen.

Milchschäumer

Luftzufuhr

Mischkammer
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reinigen, Spülen und Pfl egen

 Fortsetzung: Pura fresco ­ Mischkammer reinigen (wöchentlich und zusätzlich bei Bedarf)

Dampfdüse in Milchzufuhr 
einsetzen.

rückschlagventil in Luftzufuhr 
einsetzen.

Mischkammer bis zum an-
schlag einsetzen.
Mischkammer rastet hörbar 
ein.

Luftzufuhr an Milchschäumer 
aufstecken.

Mischkammer zusammensetzen.

Milchschäumer in gehäuseun-
terteil einsetzen.

Dampfdüse in aufschäumhilfe 
einsetzen.
Bajonettverschluss verriegeln.

Korrekt zusammengesetzter 
Milchschäumer.

aufschäumhilfe in Mischer 
einsetzen.

aufschäumhilfe aus Mischer 
entnehmen.

Bajonettverschluss entriegeln.
Dampfdüse aus aufschäumhilfe 
entnehmen.

Mischkammer Komponenten 
mit der 5-Schritte-Methode 
reinigen.

tür schliessen.
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reinigen, Spülen und Pfl egen

  Wischschutz aktivieren

   Kaff ee­ und   Pulversystem manuell spülen

auslauf bis zum anschlag nach 
unten ziehen.

Zur Wartungs-ebene wechseln.

Zur Wartungs-ebene wechseln. Wischschutz aktivieren wählen.

Produkt­Ebene erscheint.
Spülung ist abgeschlossen.

Wischschutz ist aktiv.
touch Display kann gereinigt 
werden.

Maschine spült.Spülen wählen.

Verbrühungsgefahr!
Durch heisses Wasser.
Nicht an und unter die Ausläu­
fe fassen.

Warnung

• Die Spülung ersetzt nicht die tägliche reinigung! Sie ist erforder-
lich um rückstände im Kaff ee- und Milchbereich zu verhindern!

• Sofern vom techniker programmiert, spült die Maschine auto-
matisch nach bestimmten Zeitabständen, sowie beim ein- und 
ausschalten.

• Bei erstmaligem gebrauch, längerem nichtgebrauch (mehr als 2 
tage) sowie nach dem reinigen und entkalken ist eine Spülung 
durchzuführen.

Die funktion Wischschutz 
deaktiviert das touch Display 
während 20 Sekunden und 
ermöglicht so die gefahrlose 
reinigung.

Produkt wählen

Kaffee
klein Kaffee

Spülen

Wischschutz aktivieren

Reinigen

Reinigen

Spülen
Sie können das Display reinigen.

20 sec

Wischschutz aktivieren

Kaffee

Kaffee

Espresso

Espresso

Produkt wählen

Produkt wählen
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reinigen, Spülen und Pfl egen

  Wasserfi lter

adapter auf führung in Wasser-
tank setzen (Blick von oben in 
den Wassertank).

 adapter in Wassertank  einsetzen

Der Wasserfi lter sorgt stets für optimale Wasserqualität.
Durch den einsatz des professionellen aufstromprinzips kann eine
lange Lebensdauer gewährleistet werden. 

adapter in Öff nung schieben.
Adapter rastet hörbar ein.

  Wasserfi lter einsetzen, siehe 
Seite 39.

entriegelungsknopf drücken 
und tür öff nen.

Wassertank entnehmen und 
leeren.

Wassertank einsetzen.

tür schliessen.
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Seite 39
reinigen, Spülen und Pfl egen

einsatzmonat am rasterkopf 
einstellen.

Wasserfi lter auspacken. Wasserfi lter mit Wasser füllen. Wasserfi lter in adapter einset-
zen und im uhrzeigersinn bis 
anschlag drehen.
Wasserfi lter ist eingesetzt.

entriegelungsknopf drücken 
und tür öff nen.

Wassertank entnehmen und 
leeren.

Maschinenschäden durch falsche Handhabung!
Bei unsachgemässem einbau.
Der Wasserfi lter muss korrekt installiert werden. 

Hinweis

Wassertank einsetzen.  Zähler Wasserfi lter zurücksetzen.

 Siehe Seite 49.

4 Betriebsmodus

3 Temperaturen

5 Zähler

 Wasserfi lter  einsetzen

Zur Wartungs-ebene wechseln.auslauf bis anschlag nach 
unten ziehen.

tür schliessen.

Wassertank bis füllmarke 
füllen.

KaffeeEspresso

Produkt wählen

Seite zurück Seite vorwärts

10
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Seite 40
reinigen, Spülen und Pfl egen

 fortsetzung: Wasserfi lter einsetzen

Warnung
Verbrühungsgefahr!
Durch heisses Wasser und 
heissen Dampf.
Nicht an und unter die Ausläu­
fe fassen.

Produkt­Ebene erscheint.
Maschine ist bereit.

tropfschale entnehmen, leeren 
und wieder einsetzen.

entriegelungsknopf drücken 
und tür öff nen.

Wassertank bis füllmarke 
füllen.

tür schliessen.

Wasserfi lter wird gespült.

 Wasserfi lter spülen mit Ja 
bestätigen.

Wasserfi lter wirklich spülen?

Ja Nein

Wasserfi lter spülen wählen.

Wasserfi lter spülen

Info

WartungWartung

Liste mit nächsten Schritten 
erscheint.

Tropfschale leeren
Tür öffnen

Wasserfi lter spülen

Wasserfi lter spülen

Kaffee
klein

Kaffee

Produkt wählen

(2/2)Funktion wählen

Wassertank entnehmen und 
leeren.

Wassertank einsetzen.
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reinigen, Spülen und Pfl egen

Maschine ist bereit.

Produkt wählen

Kaffee
klein Kaffee

 Wasserfi lter  entfernen

Vorsicht
Unwohlsein durch Bakterienbildung!
Zu lange nutzung des Wasserfi lters kann zu algenbildung führen.
Wechseln Sie den Wasserfi lter gemäss Wartungsliste.

entriegelungsknopf drücken 
und tür öff nen.

Wassertank entnehmen und 
leeren.

Bei zeitweisem nichtgebrauch 
Wasserfi lter in einem glas 
Wasser im Kühlschrank aufbe-
wahren. 

neuer Wasserfi lter einsetzen.

  Siehe Seite 39.

Wasserfi lter durch drehen 
gegen den uhrzeigersinn lösen 
und entnehmen.

gebrauchter Wasserfi lter ent-
sorgen.

adapter  entfernen

entriegelungslasche nach vorn 
drücken.

adapter aus Öff nung heraus-
ziehen und aus Wassertank 
entnehmen.
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reinigen, Spülen und Pflegen

häufigkeit aufgabe information erledigt

täglich Maschine reinigen Siehe reinigungsanleitung ( 1n 330 013 Pura pronto (647), 1n 330 018 Pura fresco (648 & 649)) 

täglich Maschine spülen Siehe 37 

Wöchentlich und zusätzlich bei Bedarf Wassertank reinigen Siehe 33 

Wöchentlich und zusätzlich bei Bedarf Brüheinheit reinigen Siehe 34 

Wöchentlich und zusätzlich bei Bedarf Mischkammer reinigen (Pura fresco 648 & 649) Siehe 35 

Monatlich Bohnenbehälter reinigen Siehe 21 

Monatlich Pulverbehälter reinigen Siehe 21 

2 Monatlich oder nach Bedarf Wasserfilter wechseln Siehe 39 

Jährlich, alle 30 000 Bezüge oder nach Bedarf Wartung durch Service techniker Service techniker kontaktieren. 

nach Bedarf Maschine entkalken Siehe entkalkungsanleitung (1n 330 028) 

Wartungsplan
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Seite 43
Konfi gurieren

 • auf den folgenden Seiten sind alle Menüpunkte der Programmierung dargestellt. Je nach Konfi guration ihrer Pura 
können einzelne Menüpunkte fehlen.

 • informationen zu Symbolen und Bedienelemente fi nden Sie im Kapitel „Symbolerklärung“.

Einstieg in die   Programmierung

  Konfi gurieren

ihre Pura ist komplett individuell programmierbar – damit die Pura genauso fl exibel ist wie Sie. Wir haben 
die Programmierung einfach gehalten, um ihnen die arbeit zu erleichtern. Probieren Sie es aus.

Produkt wählen

Kaffee
klein

2 Kaffee
klein

2 Milch
Kaffee

Tee Becher

Kaffee

Milchkaffee

HeisswasserTee Tasse

Funktion wählen Menüpunkt wählenFunktion wählen
Bitte PIN eingeben

2010-01-01 (2/2) (1/2)(1/1)

Wartung KundenmenüWartung Wartung

Wasserfi lter spülen 1 ProdukteLogin Kunde Zugang A

Programmierung Kunde Zugang A

Logout Kunde Zugang A

2 Uhr

3 Temperaturen

4 Betriebsmodus

5 Zähler

Login Kunde Zugang C

Login Techniker

Seite zurück Seite zurückSeite zurück OK DEL Seite vorwärts Seite vorwärtsSeite vorwärts EXITCLEAR

Zur Wartungs-ebene wechseln. Mit Seite vorwärts auf die 
zweite Seite blättern.
Programmierung Kunde Zu­
gang A wählen.
Mit Logout Kunde Zugang A 
Login verlassen.

Login Kunde Zugang A wählen 
(sofern programmiert).

Pin eingeben und mit OK 
bestätigen.

Menü Programmieren er­
scheint. 
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Konfi gurieren

1 Produkte

Menüpunkt wählen (1/2)

Kundenmenü Kundenmenü

Kundenmenü

Kundenmenü

Kundenmenü

Produkttaste wählen

Vorbrühnen

Temperatur Kaffee

Brühwassermenge

- +

14 (Milchkaffe)

Kurz

Normal

1 Produkte

2 Uhr

3 Temperaturen

4 Betriebsmodus

5 Zähler

Seite zurück Seite vorwärts

1.1 Produkttaste wählen

1.2 Produkteinstellungen ändern

Grundprodukt Kaffee

Brühwassermenge

Mahlmenge Kaffeesorte links

Vorbrühen

Temperatur

Testprodukt zubereiten

Kaffee
klein

2 Kaffee
klein

Kaffee

OK

Seite zurück

Seite zurück

Milchkaffee

Keine

Tief

Kurz

Normal

Mittel

Hoch

Lang

Heisswasser

2
MilchkaffeeTee Becher

Tee Tasse

EXIT

Seite vorwärts

Seite vorwärts

Mit Testprodukt zubereiten 
können die anpassungen 
überprüft werden, ohne dass 
Menü zu verlassen.

im Menüpunkt Mahlmenge 
Kaff eesorte links wird immer 
die Bezugsquelle des gewähl-
ten Produkt dargestellt. Je 
nach Konfi guration kann sich 
die Bezugsquelle unterschei-
den.

anpassungen mit OK be-
stätigen. Mit EXIT wird die 
eingabe abgebrochen.

4  Produkt wählen.

4  Mit +/­ Menge anpassen.

 • Korrektur der Brühwasser- und 
Mahlmenge.

 • anpassung max. +/- 20% des 
eingestellten Wertes.

4  Parameter wählen.

 • Wartezeit zwischen Vorbrühen 
und eigentlichem Brühvorgang.

 • Keine: Kein Vorbrühen.

 • Kurz: Wartezeit 1.0 Sekunde.

 • Mittel: Wartezeit 1.5 Sekunden.

 • Lang: Wartezeit 2.0 Sekunden.

4  Parameter wählen.

 • Korrektur der Boilertemperatur.

 • Tief: - ca. 5 °c.

 • Normal: Keine Korrektur.

 • Hoch: + ca. 5 °c.

weiter auf nächster Seite.

Bevor Sie die Produkteinstellung anpassen können, müssen Sie im 
Menüpunkt 1.1 Produkttaste wählen ein Produkt wählen.

1/1

1/1
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Fortsetzung: 1 Produkte

Menüpunkt wählen (1/2)

Kundenmenü

Kundenmenü

Kundenmenü

Kundenmenü

Kundenmenü

Temperatur

Temperatur Heisswasser

Pulvermenge links

Wassermenge

-

-

+

+

Normal

Normal

1 Produkte

2 Uhr

3 Temperaturen

4 Betriebsmodus

5 Zähler

Seite zurück Seite vorwärts

Grundprodukt Pulver

Grundprodukt Heisswasser

Grundprodukt Pulver links

Wassermenge

Pulvermenge

Temperatur

Testprodukt zubereiten

Wassermenge

Testprodukt zubereiten

Temperatur

Testprodukt zubereiten

OK

OK

Seite zurück

Seite zurück

Tief

Tief

Normal

Normal

Hoch

Hoch

EXIT

EXIT

Seite vorwärts

Seite vorwärts

Mit Testprodukt zubereiten 
können die anpassungen 
überprüft werden, ohne dass 
Menü zu verlassen.

im Menüpunkt Grundprodukt 
Pulver links wird immer die 
Bezugsquelle des gewählten 
Produkt dargestellt. Je nach 
Konfi guration kann sich die 
Bezugsquelle unterscheiden.

anpassungen mit OK be-
stätigen. Mit EXIT wird die 
eingabe abgebrochen. 

4 Mit +/­ Menge anpassen.

 • Korrektur der Pulver- und Was-
sermenge.

 • anpassung max. +/- 20% des 
eingestellten Wertes.

4 Mit +/­ Menge anpassen.

 • Korrektur der Wassermenge.

 • anpassung max. +/- 20% des 
eingestellten Wertes.

4  Parameter wählen.

 •  Korrektur der Boilertemperatur.

 • Tief: - ca. 10 °c.

 • Normal: - ca. 5 °c.

 • Hoch: Keine Korrektur.

4  Parameter wählen.

 • Korrektur der Boilertemperatur.

 • Tief: - ca. 5 °c.

 • Normal: Keine Korrektur.

 • Hoch: + ca. 5 °c.

weiter auf nächster Seite.

1/1

1/1
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Fortsetzung: 1 Produkte

Menüpunkt wählen (1/2)

Kundenmenü Kundenmenü

Kundenmenü

Milchmenge

Schaummenge

-

-

+

+

1 Produkte

2 Uhr

3 Temperaturen

4 Betriebsmodus

5 Zähler

Seite zurück Seite vorwärts

Grundprodukt Milch

Grundprodukt Milchschaum

Preis

Gratisprodukt

Testprodukt zubereiten

Milchmenge

Schaummenge

Temperatur

Testprodukt zubereiten

Temperatur

Testprodukt zubereiten

OK

OK

EXIT

EXIT

Mit Testprodukt zubereiten 
können die anpassungen 
überprüft werden, ohne dass 
Menü zu verlassen.

anpassungen mit OK be-
stätigen. Mit EXIT wird die 
eingabe abgebrochen.

4  Mit +/­ Menge und temperatur 
anpassen.

 • Korrektur der Milchmenge und 
Boilertemperatur.

 • anpassung max. +/- 20% des 
eingestellten Wertes.

4  Mit +/­ Menge und temperatur 
anpassen.

 • Korrektur der Schaummenge 
und Boilertemperatur.

 • anpassung max. +/- 20% des 
eingestellten Wertes.

nur Pura fresco

nur Pura fresco

4   Preis eingeben.

 • Preis erscheint auf der Pro­
dukttaste (sofern abrechnungs-
system unter 4 Betriebsmodus 
aktiviert ist).

Kundenmenü

0.00

OK EXITCLEARDEL

Preis
[0.00 .. 655.35]

Kundenmenü

Gratis

Ja

Seite zurück

Nein

Ja

Seite vorwärts

4  Parameter wählen.

 • Ja: Produkt wird nicht abge-
rechnet.

 • Auf der Produkttaste erscheint 
Gratis (sofern abrechnungs-
system unter 4 Betriebsmodus 
aktiviert ist).

1/1
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2 Uhr

Menüpunkt wählen (1/2)

Kundenmenü Kundenmenü

Kundenmenü

Kundenmenü

Zeit
hh:mm

Wochentage für Aus angeben
[MDMDFSS] (0=aus, 1=ein)

Sommerzeit oder Winterzeit wählen

16:04

1111100

Sommerzeit

1 Produkte

2 Uhr

4 Betriebsmodus

5 Zähler

8 Bedienpanel

Seite zurück Seite vorwärts

2.1 Datum/Zeit

2.2 Schaltuhr 1

2.3 Schaltuhr 2

Uhrzeit

Ein Uhrzeit

Ein Uhrzeit

Datum

Ein Wochentage

Ein Wochentage

Sommer-/Winterzeit

Aus Uhrzeit

Aus Uhrzeit

Aus Wochentage

Aus Wochentage

OK

OK

Seite zurück

Winterzeit

Sommerzeit

EXIT

EXIT

CLEAR

CLEAR

DEL

DEL

Seite vorwärts

Drücken Sie immer zuerst 
CLEAR bevor Sie einen Wert 
eingeben.

Mit hilfe von Datum und 
Uhrzeit sowie der Schaltuhr 
kann die Pura automatisch 
ein- beziehungsweise ausge-
schaltet werden.

anpassungen mit OK be-
stätigen. Mit EXIT wird die 
eingabe abgebrochen.

4  Datum und uhrzeit   einstellen.

 • Bevor uhrzeit eingestellt wird, 
Sommer-/Winterzeit einstellen.

4   Schaltuhr einstellen.

 • Maschine schaltet automatisch 
ein/aus.

 • erste eingabe = Montag.

 • Letzte eingabe = Sonntag.

 • 0 = Maschine ein.

 • 1 = Maschine aus.

4  Parameter wählen.

 •  Winterzeit: uhr schaltet eine 
Stunde zurück.

 •  Sommerzeit: uhr schaltet eine 
Stunde vor.

1/1
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Menüpunkt wählen (1/2)

Kundenmenü

1 Produkte

2 Uhr

3 Temperaturen

4 Betriebsmodus

5 Zähler

Seite zurück Seite vorwärts

3.1 Korrektur Milchpumpe 1

3 Temperaturen
Kundenmenü

Korrektur Milchpumpe 1

4  Mit +/­  temperatur anpassen.

 • Korrektur der Milchtemperatur 
für alle Produkte.

 • anpassung max. +/- 20% des 
eingestellten Wertes.

OK EXIT

- +

4 Betriebsmodus

Menüpunkt wählen (1/2)

Kundenmenü Kundenmenü

Kundenmenü

Abrechnung aktivieren

Wasserzufuhr wählen

Nein

Wasseranschluss

1 Produkte

2 Uhr

3 Temperaturen

4 Betriebsmodus

5 Zähler

Seite zurück Seite vorwärts

Wasserzufuhr umschalten

Abrechnungssystem aktivieren?

Seite zurück

Seite zurück

Nein

Wassertank

Ja

Wasseranschluss

Seite vorwärts

Seite vorwärts

4  Parameter wählen.

 • abrechnungssystem aktivieren 
(sofern programmiert).

4 Parameter wählen.

 • Betriebmodus wählen.

1/1

1/1
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 5 Zähler

Menüpunkt wählen (1/2)

Kundenmenü Kundenmenü

Kundenmenü

1 Produkte

2 Uhr

3 Temperaturen

4 Betriebsmodus

5 Zähler

Seite zurück Seite vorwärts

5.1 Produktgruppen

5.2 Wartung

OK

CLEAR

OK

Anzahl bezogene Produkte
 Zähler: 360

Anzahl Kaffeeprodukte
 Zähler: 353

Anzahl Milchprodukte
 Zähler: 0

Anzahl Wasserprodukte
 Zähler: 25

Anzahl Pulverprodukte
 Zähler: 86

Restmenge gefi ltertes Wasser [l]
 Zähler: 10000

Letzter Reset: 2010-01-01

Durchgeführte Reinigungen
 Zähler: 0

Letzte Reinigung am: 2010-01-01

EXIT

EXIT

4  Mit CLEAR Zähler Wartung zurück-
setzen.

4   Zählerastand der Produktgrup-
pen wird angezeigt.

5.3 Einzelprodukte

Produkte 1 - 8

Produkte 9 - 16

Produkte 17 - 24

Produkte 25 - 32

Produktzähler zurücksetzen

Kundenmenü

OK EXIT

 Letzter Reset:  2010-01-01

Espresso
 Zähler: 2

Kaffee
 Zähler: 10

Cappuccino
 Zähler: 2

Heisswasser
 Zähler: 25

2x Espresso
 Zähler: 20

2x Kaffee
 Zähler: 10

2x Cappuccino
 Zähler: 0

Schokolade
 Zähler: 10

Kundenmenü

Zurücksetzen der Produktzähler mit OK
bestätigen (oder mit EXIT abbrechen).

OK EXIT

4  Mit OK Produktzähler zurück-
setzen oder mit EXIT Vorgang 
abrechen.

4  Zählerastand der Produkte wird 
angezeigt.

anpassungen mit OK be-
stätigen. Mit EXIT wird die 
eingabe abgebrochen.
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Menüpunkt wählen (2/2)

Kundenmenü

8 Bedienpanel

9 PIN Codes

Seite zurück Seite vorwärts

8 Bedienpanel
Kundenmenü

Sprache für Wartungsebene wählen

Deutsch
1/2

8.1 Sprache

Sprache für Wartungsebene

Sprache für Produktebene

Seite zurück

Deutsch

English

Nederlandse

Français

Seite vorwärts

4  Parameter wählen.

 • Sprache für Wartungs- und 
Produkt-ebene einstellen.

weiter auf nächster Seite.

Kundenmenü

Helligkeit einstellen [%]
[15 .. 100]

15

8.2 Helligkeit Display

4  helligkeit des  Display einstellen.

 • 15 %: Display dunkel.

 • 100 %: Display hell.

OK EXITCLEARDEL

Mit Seite vorwärts und Seite 
rückwärts können Sie in den 
Menü-ebenen blättern.

anpassungen mit OK be-
stätigen. Mit EXIT wird die 
eingabe abgebrochen. Kantenbeleuchtung wählen

Aus

Aus

Rot

Grün

Blau

(1/3)

4  Parameter wählen.

 • farbe der Kantenbeleuchtung 
einstellen.

 • Aus: Keine Kantenbeleuchtung.

 • Rot, Grün, Blau , Gelb, Cyan, 
Magenta,Weiss: Kantenbe-
leuchtung in gewählter farbe.

 • Farbverlauf: Kantenbeleuchtung 
mit farbwechsel.

8.3 Kantenbeleuchtung

Farbe

Kundenmenü

Seite zurück Seite vorwärts
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weiter auf nächster Seite.

Fortsetzung: 8 Bedienpanel
Kundenmenü

Rotanteil
[0 .. 100]

0

OK EXITCLEARDEL

4  nutzerdefi nierte  farbe der Kan-
tenbeleuchtung einstellen.

 • farbe der Kantenbeleuchtung 
frei wählen.

Rotanteil der Farbe

Grünanteil der Farbe

Blauanteil der Farbe

Wenn Sie im Menü Farbe, Nutzerdefi niert auswählen, 
erscheinen zusätzliche folgende Menüpunkte. 

Mit Seite vorwärts und Seite 
rückwärts können Sie in den 
Menü-ebenen blättern.

anpassungen mit OK be-
stätigen. Mit EXIT wird die 
eingabe abgebrochen.

Menüpunkt wählen (2/2)

Kundenmenü

8 Bedienpanel

9 PIN Codes

Seite zurück Seite vorwärts Kundenmenü

Helligkeit Kantnebeleuchtung wählen

Hoch

Seite zurück

Tief

Mittel

Hoch

Seite vorwärts

4  Parameter wählen.

 • helligkeit der Kantenbeleuch-
tung einstellen.

Helligkeit

Kundenmenü

Wasserhärte eingeben
[1 .. 4]

1

4   Wasserhärte einstellen.

 • Wasserhärte in grad deutsche 
härte (°dh) und grains per gallon 
(gpg).

 • 1: Wasserhärte bis 8 °dh (gpg).

 • 2: Wasserhärte bis 15 °dh (gpg).

 • 3: Wasserhärte bis 23 °dh (gpg).

 • 4: Wasserhärte bis 29 °dh (gpg).

8.4 Wasserhärte

OK EXITCLEARDEL

1/1
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Fortsetzung: 8 Bedienpanel
Kundenmenü

Tastenton wählen

Ton 18.5 Akustische Signale

Tastenton

Seite zurück

Aus

Ton 1

Ton 3

Ton 2

Seite vorwärts

4  Parameter wählen.

 • art des  tastenton wählen.

 • Aus: Kein ton.

 • Ton 1: tiefer ton.

 • Ton 2: hoher ton.

 • Ton 3: Doppelton (tief, hoch). 

Mit Seite vorwärts und Seite 
rückwärts können Sie in den 
Menü-ebenen blättern.

anpassungen mit OK be-
stätigen. Mit EXIT wird die 
eingabe abgebrochen.

1/1

Menüpunkt wählen (2/2)

Kundenmenü

8 Bedienpanel

9 PIN Codes

Seite zurück Seite vorwärts

Systemmeldungen aktivieren

Spülprozess aktivieren

Aufforderungen aktivieren

Reinigungsprozess aktivieren

Kundenmenü

Ton für Systemmeldungen

Ja

Nein

Ja

4  Parameter wählen.

 • ton für Meldungen, Prozesse 
und auff orderungen wählen.

 • Nein: Kein ton.

Seite zurück Seite vorwärts

1/1

Kundenmenü

Anzeigemodus

Basic

Basic

Expert

4  Parameter wählen.

 • anzeigemodus für reinigungs-
prozess wählen.

Seite zurück Seite vorwärts

1/1

8.6 Reinigungsdialog
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9  PIN Codes

Menüpunkt wählen (2/2)

Kundenmenü Kundenmenü

PIN Nutzer A

8 Bedienpanel

9 PIN Codes

Seite zurück Seite vorwärts

OK EXITCLEARDEL

4   Pin einstellen oder ändern.

 • Max. 6 Zeichen.PIN Nutzer A ändern

PIN Nutzer B ändern

PIN für Wartung ändern

Mit Seite vorwärts und Seite 
rückwärts können Sie in den 
Menü-ebenen blättern.

anpassungen mit OK be-
stätigen. Mit EXIT wird die 
eingabe abgebrochen.
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ausserbetriebnahm

e und entsorgung

Längere Ausserbetriebnahme und  Einlagerung

Ausserbetriebnahme

Möchten Sie ihre Pura Kaff eemaschine für längere Zeit ausser Betrieb nehmen oder entsorgen? Wenden Sie 
sich an unseren Service. Wir recyceln unsere Kaff eemaschinen zu fast 100%, damit die umwelt und die res-
sourcen geschont werden.

 Ausserbetriebnahme und  Entsorgung

Entsorgung

Verbrauchsmaterialien entsorgen
achten Sie bei der entsorgung von Verbrauchsmaterialien und abfäl-
len auf die geltenden entsorgungsbestimmungen.

Kaff eemaschine entsorgen
ihre Kaff eemaschine können Sie direkt und kostenlos bei ihrer Ver-
kaufsstelle abgeben. Wir übernehmen den rest für Sie. eine entsor-
gung durch Sie möchten wir aus umweltschutzgründen vermeiden.

Hinweis

Maschinenschäden!
Wenden Sie sich an das FRANKE­Service­Team für eine fachgerechte Einlagerung.
Beachten Sie die Lagerbedingungen und lassen Sie die Kaff eemaschinen entwässern.
Lagertemperaturen: -10° c bis +50° c
Luftfeuchtigkeit: max. 80%
Für eine spätere Inbetriebnahme ist es unumgänglich, den Service in Anspruch zu nehmen. 
Die Kaff eemaschinen müssen gewartet, installiert und vor dem Produktbezug gereinigt werden.
ein korrektes funktionieren der Kaff eemaschine ist ansonsten nicht möglich.

nehmen Sie für eine länger 
andauernde ausserbetriebnah-
me der Kaff eemaschine den 
Service zu hilfe.

Die Kaff eemaschine und ihre 
Komponenten mit hilfe der 
reinigungsanleitung reinigen.

Die Kaff eemaschine abschalten 
und vom Stromnetz trennen.

Die Wasserzufuhr abstellen und 
gegebenenfalls den Wassertank 
leeren.

alle Lebensmittelreste aus der 
Kaff eemaschine entfernen.

Wischschutz aktivieren

Spülen

Reinigen

Entkalken
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fehlerbehebung

Vorgehen bei Maschinenfehlern

i - ereignis ii - information

Bei bestehenden Problemen gibt ihnen ihre Pura Kaff eemaschine anleitung. auf dem Displays werden 
ihnen ereignisse und informationen angezeigt. Sollten Sie ein Problem trotz allem nicht lösen können, 
wenden Sie sich bitte an ihren Service.

 Fehlerbehebung

2 Kaffee
klein

Kaffee
klein

Bitte Wassertank füllen!

Ereignis Nr.: 160

Beschreibung:
  Der Wassertank muss gefüllt werden ...

Hilfestellung:
  Tür öffnen, Wassertank entfernen, Wassertank mit 

frischem Wasser füllen, Wassertank einsetzen, 
Tür schliessen.

2 
Milchkaffee

Milchkaffee

Kaffee

Seite zurück

Tee Becher

Seite vorwärts

HeisswasserTee Tasse

Bitte Wassertank füllen! Informationen zu Ereignissen (1/1)

ereignis-Lokalisierung 
(erscheint nur wenn funktion 
Wahltasten deaktiviert ist).

ereignistext
 ereignistext

Zurück zur Produkt-ebene

ereignis nr.

ereignisbeschreibung

Lösungsansatz

ereignis bestätigen/aktion auslösen 
(erscheint wenn ein ereigniss eine Bestäti-
gung/aktion verlangt).

informationen zum ereignis

Milchsystem 1 vorbereiten (primen)
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Hilfe bei Maschinenfehlern

ereignis nr. ereignistext Lösungsansatz

1-99 Diverse ereignisse und informationen Service techniker kontaktieren.

129 Bitte tür schliessen! tür schliessen.

130 Bitte Bohnenbehälter einsetzen! Bohnenbehälter einsetzen. siehe Seite 21

131 Bitte Pulverbehälter einsetzen! Pulverbehälter einsetzen. siehe Seite 22

132 Bitte Mischkammer einsetzen! Mischkammer einsetzen. siehe Seite 36

133 Bitte Brüheinheit einsetzen! Brüheinheit einsetzen. siehe Seite 34

134 Bitte Wassertank einsetzen! Wassertank einsetzen. siehe Seite 20

135 Bitte Satzbehälter einsetzen! Satzbehälter einsetzen. siehe Seite 19

136 Bitte tropfschale einsetzen! tropfschale einsetzen. siehe Seite 23

158/159 Bitte Bohnenbehälter füllen! Kaffeebohnen füllen. siehe Seite 18

160 Bitte Wassertank füllen! Wasser füllen. siehe Seite 19

161 Bitte Pulverbehälter füllen! Milchpulver füllen. siehe Seite 18

162 Bitte Pulverbehälter füllen! Schokopulver füllen. siehe Seite 18

163 Milchbehälter 1 ist leer… Milch füllen. siehe Seite 24

164 Bitte Milch in Milchbehälter 1 füllen! Milch füllen. siehe Seite 24

165 Der Wassertank ist leer… Wasser füllen. siehe Seite 19

166 Bitte tropfschale leeren! tropfschale leeren. siehe Seite 22

167 Der Satzbehälter ist voll… Satzbehälter leeren. siehe Seite 19

168 Bitte Satzbehälter leeren! Satzbehälter leeren. siehe Seite 19

169 Die Brüheinheit ist leer… Service techniker kontaktieren.

170 Die Brüheinheit ist voll… Service techniker kontaktieren.

171 Der externe Schmutzwassertank ist voll. Schmutzwassertank leeren. siehe Seite 23

178/179 temperatur Boiler 2/1 zu niedrig Wenn diese fehlermeldung für längere Zeit zu sehen 
ist, Service techniker kontaktieren.

180/181 Boiler 2/1 wird beheizt Wenn diese fehlermeldung für längere Zeit zu sehen 
ist, Service techniker kontaktieren.

188 Maschine muss gereinigt werden… Maschine reinigen (aufforderung). siehe reinigungsanleitung

189 Bitte die Maschine reinigen! Maschine reinigen (Zwang). siehe reinigungsanleitung

190 Bitte Wasserfilter ersetzen! Wasserfilter einsetzen. siehe Seite 39

191 Bitte die Maschine entkalken! Maschine entkalken. siehe entkalkungsanleitung
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Fortsetzung: Hilfe bei Maschinenfehlern

ereignis nr. ereignistext Lösungsansatz

192 Bitte die Maschine warten! Service techniker kontaktieren.

193 Bitte Wasserfluss kalibrieren! Service techniker kontaktieren.

194 Bitte Milchpumpe kalibrieren! Service techniker kontaktieren.

196 reinigung wiederholen! reinigung wiederholen. siehe reinigungsanleitung

197 entkalkung wiederholen! entkalkung wiederholen. siehe entkalkungsanleitung

198…200 Bitte Maschine spülen! Maschine spülen. siehe Seite 37

210 Milchsystem 1 vorbereiten (primen) Milchsystem vorbereiten (primen). siehe Seite 24

211 Milchsystem 2 vorbereiten (primen) Milchsystem vorbereiten (primen). siehe Seite 24

220 Pulverklappe geöffnet. Produkt wählen. Produkt wählen. gemahlenen Kaffee einfüllen. siehe Seite 28

221 Kaffeepulver füllen. Pulverklappe schliessen. gemahlenen Kaffee einfüllen. Pulverklappe schliessen. siehe Seite 28

250 Der energiesparmodus ist aktiviert… Service techniker kontaktieren.

251 Das Keramikventil ist nicht bereit… Service techniker kontaktieren.
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Hilfe bei Problemen mit der Produktqualität

geschmackloser Kaffee Konsistenz der Pulverprodukte

geschmack der PulverprodukteKaffee schmeckt fremd

Kaffee schmeckt sauer
Mögliche ursachen Lösung

Mischkammer ist nicht richtig 
gereinigt

Mischkammer reinigen, siehe Seite 35

Milchschlauch ist verstopft reinigung durchführen
Mischkammer reinigen, siehe Seite 35

nicht genug Milch im Milchbe-
hälter

Vorgekühlte Milch einfüllen

Milch zu warm Vorgekühlte Milch verwenden

Mögliche ursachen Lösung

Dickflüssig Weniger Pulver verwenden
Mehr Wasser verwenden

Dünnflüssig Mehr Pulver verwenden
Weniger Wasser verwenden

Klumpig instantsystem reinigen

Mögliche ursachen Lösung

Zu Süss Weniger Pulver verwenden
Mehr Wasser verwenden

Zu wenig süss Mehr Pulver verwenden
Weniger Wasser verwenden

fremder geschmack instantsystem reinigen

Mögliche ursachen Lösung

Kaffee zu kalt (nach längerem 
nichtgebrauch)

Zur Wartungs-ebene wechseln und 
Brühsystem vorheizen wählen

Mögliche ursachen Lösung

Zu grobe Mahlung Mahlgrad feiner wählen

Zu wenig Pulver Kaffeemenge erhöhen

temperatur zu niedrig temperatur erhöhen

Kaffee ist zu alt Kaffee richtig lagern

Mögliche ursachen Lösung

Schlechte Mahlung Kundendienst kontaktieren

geringer Kaffeeverbrauch Kleine Kaffeemenge einfüllen

Kaffeebohnen schlecht Kaffeebohnen ersetzen

reinigungsmittelrückstände Maschine spülen

tasse verschmutzt Spülmaschine kontrollieren

Wasser (chlor, härte, …) Wasserqualität kontrollieren lassen

Mögliche ursachen Lösung

temperatur zu niedrig Kaffeetemperatur erhöhen

röstung zu hell Kaffee wechseln

Zu grobe Mahlung Mahlung feiner einstellen

Mögliche ursachen Lösung

temperatur zu hoch Kaffeetemperatur herabsetzen

Zu feine Mahlung Mahlgrad gröber einstellen

Zu wenig Pulver Kaffeemenge erhöhen

röstung zu dunkel Kaffee wechseln

Schlechte Milchschaumqualität

Kaffee schmeckt bitter Kaffee temperatur
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Artikel Bestellnummer
reinigungstabletten (25 Stk.) BK 328 399

reinigungstabletten (100 Stk.) BK 328 400

Milchreiniger 1L 301 219

entkalker 1n 330 512

cLariS-Wasserfilter 1P 315 694

Verbrauchsmaterialien
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